
Composizione - Component parts - Composition - Zusammensetzung - Composición - Konstruktie

• Appendini e cornice in legno di faggio verniciato

• Coated beechwood hangers and frame

• Crochets de suspension et cadre en bois de hêtre vernis

• Anhänger und Rahmen aus lackiertem Buchenholz

• Ganchitos y portacartas de madera de haya barnizada

• Haken voor ophangen en omlijsting van gelakt beukehout

GARANZIA - GUARANTEE - GARANTIE - GARANTIE - GARANTÍA - GARANTIE

• La presente Garanzia ha validità per il periodo previsto dalla
legge vigente.

• La FOPPAPEDRETTI S.p.A. riparerà o sostituirà i pezzi difettosi
• La garanzia non copre difetti o incidenti dovuti ad un non

corretto impiego o a modifiche sul prodotto non autorizzate
• Questa garanzia è valida solo se timbrata dal rivenditore al

momento dell’acquisto.

• This guarantee is valid for the period provided for by the law
in force.

• FOPPAPEDRETTI S.p.A. will repair or replace any faulty parts
• The guarantee does not cover faults or accidents caused by

an improper use of the product or by any unauthorized
alterations made to the same.

• This guarantee is only valid if it is stamped by the retailer at
the time of purchase.

• Esta garantía tiene validez para el período previsto por la ley vigente.
• La FOPPAPEDRETTI S.p.A. reparará o sustituirá las piezas

defectuosas.
• La garantía no cubre defectos o accidentes debidos a un

empleo incorrecto o a modificaciones del producto no
autorizadas.

• Esta garantía es valida solo sí es firmada por el vendedor en
el momento de la compra.

• Cette garantie est valable pour la période prévue par la loi
en vigueur. 

• La FOPPAPEDRETTI S.p.A. réparera ou substituera les
pièces défectueuses

• La garantie ne couvre ni défauts ou accidents dûs à un emploi
non correct ni modifications non-agrées du produit

• Cette garantie n’est valable que lorsqu’elle est timbrée par le
revendeur agréé au moment de l’achat.

• Deze garantie is geldig voor de wettelijk toegestane tijdsduur.
• FOPPAPEDRETTI S.p.A. repareert of vervangt defekte

onderdelen.
• Gebreken of ongevallen welke te wijten zijn aan onjuist

gebruik of ongeoorloofde wijzigingen van het artikel worden
nict door de garantie gedekt.

• Deze garantie dient door de wederverkoper te worden
afgestempeld op het moment van aankoop.

• Die Gültigkeitsdauer der vorliegenden Garantie entspricht
den gesetzlichen Vorschriften.

• Die Firma FOPPAPEDRETTI S.p.A. wird fehlerhafte Teile
reparieren oder ersetzen 

• Die Garantie deckt keine Mängel oder Unfälle ab, die auf eine
nicht korrekte Verwendung oder auf nicht autorisierte, am
Produkt vorgenommene Veränderungen zurückzuführen sind

• Diese Garantie ist nur dann gültig, wenn sie im Augenblick des
Einkaufes vom Händler abgestempelt worden ist.

richiesta pezzi - spare parts order form - bon d’ordre des pièces détachées - Ersatzteile-Bestellung 
pedido de piezas de recambio - aanvraag onderdelen

cod. code cod. Cod. cód. code 

cod. code cod. Cod. cód. code

art. art. art.  art. art. art. art. 

data controllo  control date
date de contrôle  kontrolldatum
fecha de control  datum van kontrole 

Lotto N. - Lot N.
Lot N. - Partie N.
Lote N. - N. van partij

nome name nom name nombre naam

indirizzo address adresse adresse dirección adres 

N° pezzi
N° of parts
N° des pièces
Nr. Teile
N° de piezas
N° aantal

cod. code cod. Cod. cód. code 

cod. code cod. Cod. cód. code

N° pezzi
N° of parts
N° des pièces
Nr. Teile
N° de piezas
N° aantal

timbro del rivenditore - retailer’s stamp - tampon du revendeur
Stempel des Händlers - sello revendedor - stempel van wederverkoper

Data acquisto
Date of purchase
Date d'achat
Einkaufsdatum
Fecha de compra
Datum van aankoop
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